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®OPMYBAHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMENIETEHTHOCTI
JOPOCJINX IMMITPAHTIB Y CIIIA

AHOTANIA

O6tpyHmosano HeoOXIOHICIb HOPMYSAHHSL IHUOMOBHOI KOMYHIKAMUGHOI KOMNEMEHNMHOCI
dopocaux immicpanmis. Y3aeanvHeHo Xapakmepucmuku md o0coOausocmi npoyecy
8UBUEeHHS [HO3eMHOT Mosu dopocaumu. IIpoananizosano doceio CLLIA wooo opeanizayii ma
npogedeHHs KOHMEeKCMYaibHO20 HABYAHHA Oisl OOPOCIUX IMMISDAHMIB, CNPAMOBAHO20 HA
opmysanns ix KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCI Y NPOYeCi GUBUEHHSl AHRNINICHKOI MOBU
5K THO3eMHOI. Po3kpumo npunyunu KOMyHIKamueHo2o nioxody 00 6U4eHHs MO8 ma Cymb
BUBYEHHSI AHETTIICLKOI MOBU (CNeYianbHO20 NpusHayenHsy. Jughepenyitiogano coyianviy
ma akademiuHy AHenilicbKy MO8Y i USHAYEHO iX OCHOGHI 8IOMIHHOCHI. 3’AC08AHO, WO HABYAHHS
dopocaux iMMiepanmis, CnpAMOBane Ha Qopmy8anHs KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEeHmHOCHI,
0008 ’513K080 nepedbauae HAsABHICIb KOHMEKCMYanizoeano2o Kypikyayma. Haseedeno npuxknadu
KOHMEKCMYaniz08anux ypoxie aueiilicbkoi Mosu K iHO3eMHOT 0151 00POCIUX IMMISDAHMIB )
CLIIA. Busnaueno KOMROHEHmMU MA O3HAKU COPMOBAHOCIE KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMeHMHOCHE
dopocnux imMmicpanmie, AKi GUEYAIOMb AHRNINCLKY MOBY 5K [Ho3eMHuy. 3’scosano, ujo
opmyearHs KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCTI 3A1edCUMb 8I0: VPAXYBAHHS Memi BUGUEHHS
inozemmnoi mosu immicpanmamu (cghepa, y aKiil 6onu maromes Hamip ii 3acmocoeysamis);
AKYEeHMYBAHHS 8IILHOCMI | OOCKOHALOCMI B0N00IHHI MOBOIO, eheKmu8HO20 3aCMOCY8AHHS
KOMYHIKAMUBHO20 NiOX00y 00 BUBYEHHSI MOBU, DIBHS CQHOPMOBAHOCMI HABUYOK 6A30801
MidHCOCOOUCMICHOT KOMYHIKAYTT Ma KOZHIMUEHOI akademiuHoi Mosu.

Knrwouosi cnosa: komynikamusna komMnemeHmHicms, KOHMEKCMyanizo08ane HA8UAHHS,
KOHMeKCMYyaniz08anutl  Kypikyaym, —amueniticoka mosea sk inosemna (ESL), odopocni
iMMicpanmu, aHenilicbKa MO8a CneyiaibHO20 NPUSHAYEHHS.

BCTYII

VY cy4acHHX yMOBax COLIabHOI 1 TPy10BOT MOOLIEHOCTI JII0/IeH, TX Mirpamii 3aKop/1oH
3ajyisl Kpamioro MpaleBlallTyBaHHS 1 TOKpAaIleHHs MaTepiaibHUX YMOB JKUTTS BCE
rOCTpillle [T0CTae MUTaHHS BUIBHOTO BOJIOMIHHS €MIirpaHTaM¥ MOBOIO I[1JIbOBOT Kpainu. J{is
VYkpaiHn 1€ TUTaHHSA € 0COOJIMBO aKTyaJbHUM, OCKUIBKM YMMalia KUIBKICTh YKpaiHIIiB
IIOPOKY eMirpye 3akopoH. [Ipu npoMy MaicTepHe BOJOMIHHS JOPOCIMMH €MirpaHTaMH
IJTFOBOIO MOBOIO € 3aMOPYKOI0 iX COIiabHOTO ¥ MpodeciiHOro ycmixy. 3aralbHOBITOMIM
€ Toi (haxT, WO JIOAM, SKI IMMIIPYIOTh B 1HO3€MHI KpaiHH 31 3HaHHSAM LIJIbOBOI MOBH,
MaloTh HabaraTo OUTBIN IIAHCH OTPUMATH XOpOoIIe Micie poOOTH, HiX Ti, XTO MOBOIO HE
Bosyozie. Hapasi emirpaHTH yCBiJOMJIIOIOTh Ba)KJIMBICTH BUIBHOTO 1 JOCKOHAJIOrO 3HAHHS
iJThbOBOi MOBH, CTaBJISTh Tepes cOO00I0 METy ii BUBYEHHS 1 TOTOBI MPOXOIAUTH BiJMIOBiIHE
HaByaHHs. [IpoTe yacTo BOHM 3IITOBXYIOTHCS 3 HH3KOIO MpoOJieM, HOB’sI3aHNX 3 HaMIpHOIO
TPUBATICTIO KypCiB HaBYaHHS, HETIOCTIIOBHOIO METOJUKOIO BUKJIAJAHHS 1HO3EMHOI MOBH,
HEJIOPEYHNM KOHTEHTOM HaBUYAJILHOTO MaTepiany, MPEeACTaBICHOTO B MEXaxX IOCTYITHHUX
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IporpaM BHWBYCHHA iHO3eMHOI MOBH. BogHowac HaBiTh XOpOII MpOrpamMH BHBYCHHS
1HO3eMHOT MOBH, SIKi TAalOTh 3MOT'Y JOCSITH JOCKOHAJIOTO PIBHS BOJIOIHHS HEIO, HE 3aBIKIH
3a0e3nedyroTh JOPOCIMM IMMIrpaHTaM Te, IIO Ui HUX € OCHOBHOIO METOI0 HAaBYaHHS 1
3aMopPyKOI0 YCIIIIHOT MPOoeCiiiHOT MiTBHOCTI — KKOMYHIKATHBHY KOMIICTCHTHICTBY.

META JOCJIIKEHHS

Merta craTTi monATae y JOCHiHKEHHI Ta aHaji3i aMepUKaHCHKOTO JTOCBiy OpraHi3amii
HaBYaHHS, CIPSIMOBAHOIO Ha (JOPMYBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
JOPOCIHX IMMITPaHTiB, PO3KPHUTTI MPUHIIMIIB Ta 3MICTY TAKOTO HABYAHHS.

TEOPETUYHA OCHOBA TA METOJU JOCJIAKEHHS

[TutaHHs KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y HAYKOBIH 1 MeJaroriyxiil jJirepatypi He
€ HoBUM. Moro nocmimkyBany unMaio BiTUM3HSHHX Ta 3apyOikHuX yueHux (C. AMeniHa,
JI. Auminorosa, FO. €Emenesnos, 0. XKykos, B. Ianos, T. Konbina, H. Koponsosa, /I. Jlric,
A. Mapkosa, A. Mockanerko, A. [Tandinosa, JI. [lerpoBcrka, A. Ceprierko, JI. Ctomsipenko,
O. ®enopos Tomio). PopMyBaHHS IHITOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMITCTEHTHOCTI JIOCIIKYBaIN
Taki BUYeHI-MeTomucTy, 5K . barierko, 1. bepman, B. Bopmosenpka, B. Byx0irnep, B. 'HaTkeBwH,
P. Emmic (R. Ellis) T'. Kuraiiroponceka, B. Kopoctmieos, M. Jlstoic, E. Mipoman4eHko,
I. Hetimra (1. Nation), /[I. Hopman, IO. ITacco, O. Tapromonschkuii, B. YigmoBcon
(W. Widdowson), C. [lIarinos, H. IlImitt (N. Schmitt) ta in. [Ipore mpoGiema dopmyBanHs
TaKoi KOMIIETEHTHOCTI Ha Kypcax BUBUEHHS 1HO3EMHOT MOBH ISl IOPOCIIMX IMMIrpaHTIB He
€ JIOCTaTHBO JIOCIIPKEHOI0. Y pe3ysbTaTi BIaCHOTO HAayKOBOI'O IMOILIYKY HaMH 3’SICOBaHO,
10 MIEBHUI MO3UTHBHUMN JAOCBI BUKJIAIAHHS aHTJIiiicbkoi MOBH sik iHo3eMHoO1 (English as a
Second Language, nagani — ESL) st nopociiix iMMirpaHTiB, CIIpsMOBaHOTO Ha (hOpMyBaHHs
iX KOMyHIKaTHBHOI KomreTreHTHOCTI, BiaactuBuii CIIA. JocmimkeHHs 3IiHCHIOBAIOCS 3
BUKOPHCTaHHSIM METO/AY KOMIIAPaTHBHOTO aHaNi3y; IHTEpIPeTaTOPChKO-aHAIITHIHOTO 3
BUKOPHCTaHHSIM CHHTE3y, aHaji3y, CHCTeMaTH3allil Ta 3iCTaBJICHHS,; KOHTECHT-aHAJII3Yy;
CTPYKTYPHO-CUCTEMHOTO aHaJli3y; TEOPETHYHOTO y3araJbHEHHSI.

BUKJIAJL OCHOBHOI'O MATEPIAJTY

Hauanns ESL mis mopocnux imMirpanTtiB y CLIA 6a3yeTscs Ha MPUHIUIAX OCBITH
JOPOCIIHX 1 BpaxoBye OCOONHBI MOTPEeOHM i BUMOTH JOPOCIHX IIOJO BUBYCHHS MOBH. Ha
OCHOBi TaKuX MOTPed BUBENEHO 3araibHi XapaKTEPHUCTHKHU IPOIECYy BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH JIOPOCIIUMHU:

1) mopocii y HaBUaHHI iHO3€MHOI MOBH KEPYIOTHCSI TIEBHOIO METOFO;

2) MOBa — 1€ COIiaJIbHUI TPOLIEC, KK TIEpe0aUac ColiabHy B3a€MOIIO;

3) 3HAHHA iHO3€MHOT MOBH YIOCKOHAIIOKTHLCS, AKIIO 11 BUKJIaAaHHs 3iHCHIOETHCS Ha
BHIIIOMY DiBHI, Hi)X PiBeHb 3HaHb TOT'O, XTO HABYAETHCS;

4) yaoCKOHAJICHHS 3HAHHS {HO3EMHOI MOBH BHMArae 30Cepe/KEHOCTI, aKTUBHOI y4acTi i
3aI[iKaBJICHOCTI TOTO, XTO HABYAETHCS, & TAKOXK MTPAKTHKH;

5) MoBa — 11e GaraToBUMIpHE SIBHIIIE, 1 Ti OBOJIO/AIHHS BUMAra€e pi3HUX BUJIIB B3aEMOJIIT
y PI3HUX TaIy3sX JIiSUIBHOCTI;

6) 3HaHHsA iHO3eMHO! MOBH TOKPALIYIOTBCS y NPOLECi BUKOHAHHSA 1HTEPAaKTHBHHX
3aBJIaHb, SIKi BUMAraloTh KOTHITUBHOTO 3aJTy4eHHS;

7) 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH YIOCKOHAJIOIOTBECS, SKIIO ii BHBYEHHS O€3MOCEPEIHBO
OB’ sI3aHE 3 MEBHOO TEMOKO UM KOHTEKCTOM [2, ¢. 2].

OcranHi#l TPUHIUIT € 0COOJIMBO BaXKITMBHUM JJisi BuBUeHHS ESL i CTaHOBHUTH OCHOBY
KOHTEKCTYaJIi30BaHOTO HaBYaHHsS, TOOTO TaKOTO, B OCHOBI SIKOTO JISKUTh KOHTEKCT PEATbHOTO
KUTTS. Take HaBUAHHS BiZIOME TaKOX ITijl HA3BOIO «HABYAHHS (PYHKITIOHAJBHOTO KOHTEKCTY»
(Functional Context Education, namani — FCE). KonTekcryasizoBane HaBuaHHsS ab0 HAaBYAHHS
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(DYHKIIIOHAJIBHOTO KOHTEKCTY BUMarae po3poOKH «KOHTEKCTYalIbHOTO KypiKyJlyma» — TOOTO
TaKOr0 HaBYAJIBHOI'O IUIaHy, 10 Nependavyae BUKOPUCTaHHS aBTEHTUUHUX MaTepiaiiB, ¢ppas
Ta JIEKCUYHHUX OAMHUIb, XapaKTepHHUX U MEBHOTO KOHTEKCTY (HampuKIaa Uil raimysi
iHKeHepil, MeANIIMHY, ALTOBOJCTBA, Oi3Hecy Tolo). JIuiie Taki KypcH Ta nporpamy HaBYaHHSI,
CIpsSIMOBaHI Ha ()OPMYyBaHHS KOHTEKCTYaJIbHUX KOMYHIKaTHBHHMX HAaBHYOK IJI1 NEBHOI cdepu
JISUTBHOCTI, HaaxyTh fopociuM imMirpantam y CIIIA 3Mory crati BHCOKOKBaITi(hikOBaHIMU
MIpaIiBHUKaMH Ha PUHKY TIpalli IOpsA 3 KOPIHHUMHU aMepuKaHIsamH [1].

Bapto Bim3Haumth, mo miaxig mo BuB4deHHs MoBH nnrixom FCE He € HoBHM. Bin
BHKOpUCTOBYBaBcs B KiHII 1960— nHa mouarky 1970-x pokiB misi MOBHOI MiATOTOBKH
BIICPKOBHX Y Taly3i TEXHIKH Mix 4ac BiiiHu y B’eTHami. 3 Tux mip macmTabHI mporpaMu
TArOTOBKY Ka/piB, (hiHaHcoBaHi JlemapramenTom mpami CIIIA, 6a3yroTbes Ha IIEOMY MiIXOI.

OcHogHi npuHiyny Bukopucranus FCE nist BuBuenus ESL raxi:

—HaBYaHHA JOPOCIMX Ma€ OyTH MAaKCUMajJbHO 3MICTOBHHMM, BPaxOBYBaTH 3MICT
MoTepeTHHOTr0 HaBYaHHS, 0COOIMBOCTI Micus poOoTH, podeciiiHi 3HaHHS;

— HaBYaJIbHI MaTepiaiy, 3aCO00M HaBYaHH:, 00JIaJHAHHS Y KJ1aci MatoTh OyTH 6e3Mocepe/IHbO
OB’ s13aHi1 3 IPOQeCiiHO0 cheporo MISITBHOCTI TOTO, XTO HABYAETHCS, | BAKOPUCTOBYBATHCS
ITiCIIs 3aKiHYEHHs HaBYaHHS;

— KOMYHIKaTHBHI HaBMYKH aHIVIIHCHKOI MOBH IOKPAIIYIOTHCSI OJJHOYACHO 3 3MICTOBHMH,
iHpOpMalifHIMKA HAaBHUYKAMH, HaBHYKaMH OOpoOku iH(popMalii, IUCKYpCHBHUMH,
MDKKYJIBTYPHAMH Ta COIIOTIHTBICTHYHIMH HABHYKAMU,

—IpaBWIBHE OIIIHIOBAHHS Mepeliry Ta pe3ylbTaTiB HaBYaHHS BHMAarae cIelialbHOT
OIIIHKU HOT0 KOHTEKCTY Ta 3micty [5, ¢. 16-17].

VY npakTHIll BUKJIAJaHHS aHIIIACHKOT MOBH IIi MPUHIUIIN JISATJIA B OCHOBY PO3pOOKH
NPUHIUIIB KOMYHIKATUBHOTO Mifxoay A0 BukiaaganHs mMoBu (Communicative Language
Teaching Approach, namani — CLT). FCE ta CLT BUKOPHCTOBYIOTbCS Yy TaHIeMi 1 €
B3aemoionoBHIOBaHUMH. Y 1970-x pokax CLT 3amovarkyBaB ernoxy 3MiH Ta iHHOBAlUil y
BUKJIaIaHH] aHIJTIHCHKOT MOBH, 3MIHHMB PO3YMIHHS caMoi CyTi MOBH, Ipolecy I BUBYEHHS 1
METOIUKH BUKIaAaHHA. L{i 3MiHM Masii CyTTEBUiA BIUIMB Ha BHOIp €(EKTHBHOIO KOHTEHTY
HaBYaHHS Ta HaBYaNBHUX MartepianiB ESL mis poboTH y kiaci  mpu3Bend 0 po3poOKH
KOHTEKCTYyaJbHOTO KypiKyJdymMa JUisi BIATIOBIJHOCTI BY3bKMM TOTpebaM THX, XTO
HaB4aeThes [3, ¢. 79].

Minxin CLT 6a3yerbcst Ha HaOOPI AOCUTH 3arajlbHUX NPHHIMIIB, SKI HE cylepedarhb
ofuH ofiHOMY. Moro BHKOpHCTaHHs Tepenbauae pisHOMaHiTHI Gopmu poGoTH y Kimaci Ta
pi3HOMaHITHI KOHTeKcTH. 3aranpHonpuitaaTi npuHimnu CLT nepen6avarors, 1m1o:

1) MeTta BUBYEHHS MOBH — «KOMYHIKATHBHA KOMIIETCHTHICTHY;

2) Ti, XTO HABYAIOTHCS, BUBYAOTH MOBY ISl MOYKITMBOCTI TIepe/iatdi pealbHUX TOBIIOMIICHb;

3) aBTeHTHYHA | 3MICTOBHA KOMYHIKAIIis € METOI0 POOOTH Yy KJTaci;

4) BiJIbHICTH | TOYHICTH — II€ JIBA BAXXIIMBI BUMIPH CITIJIKYBaHHS;

5) komyHiKalis nepeabdayae iHTErpamito pisHUX MOBHUX HaBUYOK;

6) HaBYAHHSI — MOCTYIOBHII TIPOLIEC, IKUH BiNOYBa€ThCSI METOJOM Mpo0 i mommitok [1].

Minxin CLT yBiioB y MUpOKy NPaKTHKY SIK THIT KOMYHIKaTHBHOTO, KOHTEKCTYaJIi30BaHOTO
HaBYaHHS MOBH 200 TaK 3BAHOTO HABYAHHSI «CIELIATBLHOrO NpHU3HaueHHs» (specific purposes).
Taxe HaByaHHS 000B’S3KOBO Iepeadadae HassBHICTh KOHTEKCTYaIi30BaHOTO KYPIKyJIyMa.

€ uyuMano KypiKyJayMiB, po3poOJICHMX MJs CIeliajJbHOro NpHu3HauyeHHs (specific
purposes), siki npexcTasieHi y Tadauui 1.

Mera Bcix 3aHATh 3 ESL, 0cOo0nMHMBO THX, IO CHpsSMOBaHI Ha POOOTY JOPOCITHX
IMMIrpaHTiB, BignoBimgHo mo mepiroro npuHiumy CLT — koMyHIKaTHBHa KOMITETEHTHICTb.
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Bona nepenbavae 37aTHICTD CIUIKYBAaTHCS UM pearyBaTH Ha IMOBIOMIICHHS HOCIS MOBH y
peaNbHUX XUTTEBUX CUTYALisX, MPUIOMY aKLEHT POOMTHCS HE Ha NMPAaBUIBHOCTI GopMmu
MOBJICHHSI YM IpaMaTUYHKX IpaBUiaX, a Ha CUTYyalisxX chiikyBaHHsA. [Iporpec y BUBUEHHI
ESL € oyeBHOHHM, SIKIIO Ti, XTO HAaBYAIOTHCS, 3aJy4CHi JO B3a€MOJIl Ta 3MiCTOBHOTO
CHUIKyBaHHA. 3MICTOBHE CIIJIKYBaHHS € pE3yJIbTaTOM OOpPOOKH CTYAEHTaMH 3MICTY
HABYAHHS, SKUU € TOPCYHUM, I[IICCTIPIMOBAHUM, I[IKaBUM i 3aXOILTIOI0YuM [7].

Tabmus 1
Content-Based Cooperative Task-Based Project-Based | English For Special
Instruction Language Instruction Instruction Purposes
Hagpuanssi, Learning HapuanHs, HapuanHs, AHrITilichKa
1o 6a3yeTbest CriipHe 1o 6a3yeTbest 1o 6a3yeTbest CHEUiaIbHOTO
Ha KOHTEHTI1 BHBYCHHSI MOBHU Ha 3aBOaHHAX Ha IPOCKTaX TMPU3HAYCHHA
English English For - English For English For Science
. - English For the Law| Business and
For Academic | Medical Purposes (ELP) Economics (EBE) and Technology
Purposes (EAP) (EMP) . = (EST)
. .o AHTrIIMCchKa AHTIicBKa ‘o .
AkanemiuHa AHriificpka AHrIiicpka B ranysi

aHIIiichbKa MOBa

JIUISL MEJIMKIB

JUISL OPHCTIB

IS Oi3HEeCMeHiB
Ta EKOHOMICTIB

HAYKH 1 TeXHOJIOTI{

English For
Diplomacy (ED)
AHrmiiiceka st

UIIOMATil

Vocational
English
as a Second
Language (VESL)
[podeciiina
aHTTChKa

SIK IHO3€MHA MOBa

English For the
Construction
Industry (ECI)
Amnrmniiiceka
Ui OyIiBeNBHOT
MIPOMHCIIOBOCTL

English For
Restaurant
Workers
AHrmiiiceka
IUTS PECTOPaTopiB

English For Hotel
and Hospitality
Workers
AHrmilichka
IS TOTEJIHbHOT
crpaBH Ta chepu
00CITyroByBaHHs

KomyHikaTnBHA KOMIIETCHTHICTH JOPOCIUX IMMITPAaHTIB, sIKi BUBYaroTh ESL, BKITFOUaE:
rpaMaTHYHy KOMIIETEHIIII0 — CTYHiHb OBOJOAIHHS JIIHTBICTHYHUMH 3HAHHSIMH JIEKCHKH,
rpaMaTHKM, BMMOBH, HAITMCAaHHS Ta CJIOBOTBOPY; COIIOJIIHTBICTHYHY KOMIIETEHIIIO —
CTYIIHb NPAaBUILHOTO PO3YMIHHSI MOBH Y Pi3HUX COLIaJbHMX KOHTEKCTaX, 3HAHHS MOBHHUX
IabJoHIB, TaKuX, SK IEPEKOHAHHs, BHOAYCHHS, OMKC; NUCKYPCHUBHY KOMIIETEHINIO —
3/IaTHICTh TIOEAHYBATH /1€l AN TOCSATHEHHS €IHOCTI AYMKH 1 (opMH ii BHpakeHH, IO €
BHIIIE PiBHA IMPOCTOTO PEUCHHS; CTPATETIYHY KOMIIETEHIII0 — 34aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH
TIeBHI cTpaTerii (HalpuKJIa I )KEeCTH) IS TIepeaadi HeBiIOMOTO CJI0Ba YH TOI0JaHHS OOMEKEHb
Y 3HaHHI MOBH; 37JaTHICTh BUKOPHCTOBYBAaTH MOBY JKECTiB (HeBepOaIbHY MOBEIIHKY).

Buxnanannas ESL, cripsiMoBane Ha (OpMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, Ma€
OyTH Oprafi3oBaHe IHCTPYKTOPOM (II€Narorom), SKUA MOKE PO3POOUTH BIIIOBIIHHI
HaBYAIBHUN IJIaH 3 ypaxyBaHHSIM NPIOPUTETHOTO acleKTy BHBYEHHS MOBH (COLIAJILHOTO YU
aKajIeMivHOTr0), METH HaBYaHHS — ()OPMyBaHHS HABHYOK 0A30BOT MiXKOCOOHCTICHOT KOMYHIKaLlii
(Basic Interpersonal Communication Skills — BICS) uu 0B0JIO/liHHSI KOTHITUBHOIO aKaJIEMi4HOO
MmoBoto (Cognitive Academic Language Proficiency — CALP) [6, c. 28].

IIpocdecop Ixim Kammince 3 yHiBepcuTeTy TOpoHTO mepminM rmodaB An(epeHIiloBaTH
coliabHy Ta aKaJIeMiuHy aHTJIiHchKy MOBY. MOro I0CIiKeHHs TPYHTYBaIHCs Ha po6oTi 3
JITBMH IMMITpaHTiB. Y pe3ynbTati JOCHiIKeHHS HUM OyJ0 3po0JieHo BHCHOBOK, 1o BICS —
e 6a30Ba KOMYHIKaTHBHA BiJIbHICTH CIIIKYBaHHS, sIKa MPUTaMaHHA yCiM HOCISIM MOBH i
BKJIFOYa€ MOBHI HaBWYKH, HEOOXiTHI Y PI3HUX COIIAIbBHUX KOHTEKCTaX IS MOBCAKICHHOT
B3aeMoii 3 iHmMMHA JTOA6MH. KOTHITMBHO comiajgbHa aHriaiiceka mMoBa abo BICS me
BUMarae 0arato 3yCHJIb TOTO, XTO HABYAETHCS, € KOHTEKCTYaJIbHOIO 1 BUKOPHCTOBYETHCS Y
HeopMaTLHOMY CEpEeIOBHILI, CKaKIMO Ha CIIOPTMailaHYuKy 4H y Kade. JliTH iMMirpaHTiB
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4acTo Jerko 3acBororoth BICS, crminkyrounck 3 JITBMH-HOCIIMH MOBH. Y OUIBIIOCTI K
JIOPOCIIMX 3 UM BHHUKAIOTH MPOOJEMH, SAKIIO iM HE HaJaTH YiTKUX IHCTPYKIIH 11010
HaOyTTsI HABMYOK 0a30BOT MIXKOCOOUCTICHOT KOMyHiKarii [4, ¢. 13].

OBOJIOJIHHSI KOTHITUBHOKO aKaJeMIYHOI0 MOBOIO, Y CBOIO uepry, mepemdadae
(opmanbHe akageMiuHe HaBYaHHA 1 37JaTHICTh OCMHCIIIOBATH Ta BUKOPUCTOBYBATH MOBY SIK
iHCTpYMeHT Juisi HaB4aHHs. OBOJIOJIHHS aKaJeMiYHOI MOBOIO BKJIIOYAE HE JIMIIE PO3yMIHHS
3MICTOBOI JIGKCHKW, a W HaBHYKH IOPIBHSHHSI, KIAacH]ikalii, cHHTe3y, OILiHIOBaHHS,
miZicyMOBYBaHHs. JIOCIITHUKY CTBEPKYIOTh, 1[0 3HAHHSA, i7e1 Ta MOHATTS, SKi CTYJACHTH
HaOyBarOTh y MeXax PiTHOT MOBH, aBTOMAaTHYHO IIEPEHOCATHCS B iHO3eMHY. Tak, OLIBIIICT
JOPOCIIHX, SIKI BUBYAIOTh aHTJIIHCEKY MOBY, OCOOJHMBO BHCOKOKBaJi(piKOBaHi Ta OCBiYeHI
IMMITpaHTH, MalOTh TEHCHIIIIO JIO MIBHIKOTO 1 AocKoHanoro oBonoainHsI CALP, ockineku
L[l HAaBMYKHU NEPEHECCHI HUMH B aHINIIHChKY MOBY 3 IXHBOI pinHOi. Yoro iM He BHcTayae —
e 0a30BMX HABMYOK MIKOCOOMCTICHOI KOMYHIKamii, sfKi ()OPMYIOTBCS MapalieNbHO 3
COIIIOJIIHTBICTUYHOO, CTPATETIUYHO0 Ta TUCKYPCHBHOIO KOMIIETCHINAMHU. Taki KOMIIETEHIIIT
MaroTh (opMyBaTHCS OE3MMOCEPEAHBO y IPOLECi BHKIAJaHHSA y KiIaci 3 BHKOPHUCTAHHIM
KOHTEKCTYaJi30BaHOTO KOMYHIKaTUBHOTO Kypikynyma. Came HecTada MiKOCOOHMCTICHOT
KOHTEKCTYalli30BaHOT KOMYHIKaIlii IPUTATEMOBYE MPOIEC OTPUMAHHS IMMITPaHTaMHU MICIIS
Ha PUHKY Tparli Ta ix npodeciitnoro 3pocranns [5, ¢. 13].

[opsin 3 UMM BUHMKAE NMHUTaHHS NPO Te, SIK HaBYaTH IPAaBHIIbHOI KOMYHIKaIii Ta
ouiHtoBaru ii. ['OBOpiHHS 3aBxIu OyJi0O NPIOPUTETOM BHKIIAJAHHS MOBH, aje MPHPOAA
HAaBUYOK TOBOPIHHA 1 crmocoOu ix QopMmyBaHHA y Tpormeci BUKJIATAHHS 3MIHIIUCS 3
3alpOBa/PKEHHSM KOMYHIKATUBHOTO MiAXOAYy [0 BHKJIanaHHi MoBH. @DopmyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI BHMAara€ pO3BUTKY KOMYHIKaTHBHHX HaBYaJbHUX
Iporpam i KOHTEKCTyasi30BaHOTO HAaBYAJILHOTO IuiaHy. Ti, XTO BMBYAIOTh MOBY, MarOTh
HAaBYMATHUCS KYIBTYpPHO CIIUIKYBaTHCS B CEpelOBHINI IikoBOi MoBH [2, c.3]. 3apa3
OUEBHHUM € TOH (aKT, 110 MOJIETI YCHOTO CIIJIKYBaHHS HE MOXYTb 0a3yBaTHCS JIMIIE Ha
IHTYIIIT TPUKIaTHUX JHTBICTIB W aBTOpIB MiApyYHHWKiB. BoHW MaroTe 0Oa3yBaTHCs Ha
pe3yabTatax JOCHIKeHb pPEaJbHUX PO3MOBHUX CHUTYalliil. Pe3ympTat HOCHIIHKEHHS
PO3MOBHHX CHTYallil, TPOBEICHOTO0 aMEPHKAHCHKUMH YICHUMH-METOIICTAMH Ta JITHIBICTaMH,
JiaJii 3MOTy ¢(hOpMYIIIOBATH TaKi BUCHOBKH:

— 11 BUIBHOTO CIIJIKYBaHHS Ha PiBHI PO3MOBHOI aHMIIIHCBKOI MOBHM y mporeci ii
HABYAHHS MAIOTh [IEPEBAKATH ITOPIIiT MOBJICHHSD ((pa3u i BUCIOBIIOBAHHS, Taki, sk the other
day, when | got a call, | got a real surprise etc.), a He okpeMi iHIMBITyalTbHI JTEKCUYHI OTHHHUIL;

— Yy HaBYaHHI aHIJIIHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI HEOOXiJHOI0O € BHCOKa YacTOTHICTB
BXKMBAaHHS CTAINX BUPa3iB i PO3MOBHHUX Kililie, Takux, sk IS that right, you know what |
mean, uh-huh, no kidding etc.;

— YCHE MOBJICHHS THX, XTO HAaBYa€ThCs, Ma€ OyTH IHTEPAKTHBHMM 1 T'HYYKHUM Ta
nepe1oavyaTH JiaJoru, pearyBaHHs Ha PEILTiKH, POSKPHUTTS TEMH TOIIO;

— HEOOXIHNM € YiTKe pO3MEXYBaHHS IHTEPAaKTHBHOTO CIJIKyBaHHA (HALIJICHOTO Ha
0co0y) i orepariiHOro (HalliJIeHO0 Ha Tepeaady moBigomieHHs) [6, . 29].

bepyun yce BullleBHKIIaJieHEe /IO yBaru, MOCTA€ MUTAHHS TOTO, SIK BUUTEIb MOXKE
po3mi3zHatu (GOpMYBaHHS y HOTO CTYJCHTIB KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTi. O4eBHIHO,
IO pe3yJbTaTh IPaMaTHYHOrO TECTy He JaAyTh BIAMOBIIb Ha 1€ 3alUTaHHs. Pe3ysipratu
CTaHJAPTU30BAHUX TECTIB aHIIIMCHKOI MOBH sK iHO3eMHOI, TakuX, sk TOEFL, TOEIC,
IELTS, CASAS, BEST plus ta iHmmx He3amepeyHO € BaXXIIMBUMH, ajieé I OCBITH
nopociux immirpantis y CIIIA, siki BUBYaIOTh aHIJIICEKY MOBY, Ha0arato BayKIIMBILIHMU €
pe3yJIbTaTH TaK 3BAHOTO TECTY Ha 3HaHHSI MOBH Ha HempodeciiHoMmy piBHI «Layman’s
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Litmus Test». Tect ckiagatoTh IMMITPAHTH, SIKI TIPAIOIOTH MiAPSIHUKAMH, Oy/IiBeTbHUKAMH,
HIBeHIIapaMu, HarIsgadaMH, CeKpeTapsMu, aamiHicTpatopamu roteiniB [1]. [lo3uTuBHUA
pe3ynbTaT LBOTO TECTy CBIUMTH MPO MO3WTHBHI 3pYHIEHHS B 3700yTTi HaBHYOK
KOMYHIKallil, po Mepii 03HaKK c(hOPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI. B cBOIO
yepry Buureni ESL M0oXXyTh BH3HAUNTH, KOJIM NOYNHAETHCSA (OPMYBATHCS KOMYHIKaTHBHA
KOMITETEHTHICTh CTY/ICHTIB, 38 TAKUMH 1X BMIHHSIMHU:

1) BupakaTi CHOpaBXHIO 3aI[iKaBICHICTh, TYpOOTY, CHIBUYTTS (HANPUKIAA KOIH M
TOBOPSTH IPO KOJIETY, y SIKOTO TIOMEp WIEH CiMT);

2) BubavaTucs i MOSICHIOBATH MPUYKMHY CBOT'O 3aITi3HEHHS;

3) BecTH KOPOTKY BBIiWINBY O€Ciy Ha IiOBii 3ycTpidi, MEpe1 MOYaTKOM HapaaH TOIIO;

4) mpaBUJIBHO 3aMPONIYBATH HA JIAHY, BEUiPKY TOIIO;

5) camuM 3a/1aBaTH MUTAHHSI, a HE JIMIIE BiAMOBIATH HA YYXKi;

6) BUKOPUCTOBYBATH 3BHYAiiHi, CTasi, MOBCSKICHHI BHpa3u W (pasu, ski pooOnsaTh
MOBJICHHSI HEBUMYIICHUM 1 TpupoaHiM (Hanpukiaaa: See you soon; | think so; I will get
back to you as soon as | can; That sounds great etc.);

7) BUIBHO BHKOPHCTOBYBATH IHTOHAIIIO HiJbOBOI MOBH MPHUPOAHO 1 MPaBUIBHO, 32
3MICTOM, SIKMH BKJIAJAIOTh y PEYCHHsS (HANpHKIAL, «Sorry?» 3 MiIBUIICHOI IHTOHAIIEIO
JUISL BUpQXXEHHs 3HaueHHs «Bubaume. A ne nouyna. Moosiceme nosmopumu, 6y0b aacka?»)

8) BUKOpUCTOBYBAaTH MPaBUJIBHO PO3MOBHI KIillle y MAiano3i ¥ pO3MOBHI BBijHI
ITOYaTKOBI (Ppa3u y po3MOBi 3 JIOIMHOO BiU-Ha-BiU 94X MO Teie(OHY, MPABHIHHO 1 JOPEIHO
BUKOPUCTOBYBATH Tay3d Y PO3MOBI, MPABHIIBHO PO3MOYMHATH PO3MOBY, TAKTOBHO 3MiHIOBATH
TeMy PO3MOBH, PO3YMITH, KOJIH XTOCh X04€ 3aKiHYUTH PO3MOBY Toro [ 3, ¢. 80].

[TpuKIIagoM KOHTEKCTYalli30BaHOTO YPOKY aHIJIIHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI, CIIPSIMOBAHOTO
Ha (GOpMyBaHHS KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI JOPOCIUX IMMITPAHTIB, MOXE CITY>KUTH
cTpareris BUKOPDHCTAaHHS TaK 3BaHMX «pPO3MOBHUX BBiIHUX cTatux ¢pa3». Bounu
BUKOPHCTOBYIOTBCSI Y BHKJIaJaHHI aHTJIiicbkoi MOBU /i (JOpMyBaHHS HaBUUOK YCHOTO
MOBJICHHS Y He HOCiiB MOBH. BuKopucTaHHA Ha mpakTHIi Takux (pa3 CBIAYUTH IIPO
JIOCKOHAJIMI PiBEHb BOJIOMIHHS aHTITIHCHKOK MOBOKO SIK iHO3eMHOK. PO3MOBHI BBiHI cTami
¢pazun € ocHOBOIO It (DOPMYJIIOBAHHS 3alMTaHb TPO YHIOCH JTYMKY, NPOXaHHS IOCh
NIPOSICHUTH, Tiepedpa3yBaHHs, IEPEKOHAHHS, IMiJCYMOBYBaHHS, BBIWINBOTO INE€PEPUBAHHS
PO3MOBH, BIZIMOBH Bil IPOMO3MI{, YHUKaHHS NPSIMOI BiZOBIAi, TIOYATKY PO3MOBH, 3aKiHUCHHS
PO3MOBH, pO3MOBiAI Mpo cebe, CBOIO pPOOOTY, BHCIIOBICHHS MPONO3MIIl, NMPUAMAHHSI
MIPOTIO3UIIii, BiIMOBH BiJl IPOMO3UIIii, 3alIMTAHHS PO JOUIIBHICTH MeBHOI Aii Toto [1].

Juist BUBUGHHS TakuX (pa3 CTy[IEHTH MalOTh MPALIOBATH y Tapax 1 YUTATH MEepetiK
¢pa3, BiAMidarO4YM rajJoyKOIO Ti, AKi BOHM BXKe Oauwmim 4¥ 4yiad paHime. Buwmrenp mae
CIIOHYKAaTH CTYAEHTIB 1O OOTOBOpeHHS TUX ¢pa3, sKki iM He 3HalloMi 94U AKi BOHH HE
PO3YMIiIOTh, 1 CIIOHYKATH iX 3alMTyBaTH PO 3Ha4eHHS Tux ¢pa3. [loTiM cTyneHTH MaroTh
CKJIACTH JAECATh PEYCHb 3 PI3HOMAHITHHMHU (pa3aMi, IPOYUTATH IX y KJIaci i MOAIIUTHCS
BpaXXEHHSIMH I0JI0 €(DeKTUBHOCTI i IOPEYHOCTI BUKOPUCTAHHS HUMH BBITHUX (pa3.

Ille onHi€lO ie€r0 KOHTEKCTYali30BaHOTO YPOKY € BUKOPHCTaHHS MOBH JKECTiB Ha
pobouoMmy wMicli, ajke KOMYHIKaTHBHAa KOMIIETEHTHICTh 0OOB’SI3KOBO Iepenbayae
OBOJIOJIIHHSL COLIOJIHIBICTUYHOIO M CTPaTEridyHOI0 KOMIETEHLISMH, sKi IepeadadaroTh
3HAaHHS BIJNOBITHOT HeBepOaNbHOI MOBM W MOBH JkecTiB. Lli HaBUYKH € OCOOIMBO
Ba}TMBUMH HA MicIli pOGOTH JUTA MPaBMIILHOTO PO3YMiHHA KoJer. IX moTpi6Ho dpopmysatu
1 IPaKTUKYBaTH, OCKIJIbKA MOBa ECTIiB BIIPI3HAETHCS Y PI3HUX KyJIbTypax. JlesKi ®ecTr
HENIPUWHATHI Ha Miciii podotn. Hampukiam, sKIIo J0UHA CTOITh AyKe OJM3BKO JI0 1HIIO1
JIIOIMHM, LI€ MOXE CIIPUHMATHCS SK BUSIB arpecii, 3a/IKyBaHHs 4M HaMaJy; SKIIO JIFOJUHA
TOBOPUTh THXO YH YHHKAa€ KOHTAKTy Odei, € MOXe CIpuAMarucs SK BHAB
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COpOM’SI3JIMBOCTI 200 HEBIIEBHEHOCTI; SIKIIIO JIIOJMHA PIKO TOCMIXa€ETHCS, TO CKIAIAEThCS
Bpa)keHHs, 1[0 BOHA HaJlaIlITOBaHa BOpoxe [5, c. 17]. BapTo mam’aratu it npo 3HaueHHS
JISSIKUX JKECTIiB 1 HeBepOanbHOI MOBeAIHKH. Tak, CXMICHHS T'OJIOBH Ha OMUH OIK O3HAYae
3aliKaBJICHHs] a00 CHIBUYTTS; MOIJISL Y MIAJIOTY O3HA4Ya€e COPOM’S3JIMBICTH 1 HEIUPICTD;
CXpEILICHI PYKH € BHUSBOM CaMO3aXHCTYy 1 HE3rOJH; HEMOCHIIOYICTh 1 METYIIUTUBICTh CBiUaTh
IIPO HEPBO3HICTh; 3aKaTyBaHHSA O4ei — mpo Hemosary. 11106 HaBYMTH CTYAEHTIB-TOPOCINX
IMMITpaHTIB pO3yMITH HeBepOaJIbHY MOBY, YV KJIaci iM MOKHA 33aJaTH TaKe 3aBJaHHS: BOHH
MalOTh O3HAHOMHUTHCS 3 3aIPOIIOHOBAHOKO CHUTYAIli€l0 1 JaTH BiANOBIINl HA IIOCTABICHI
nTaHHs. BisbMeMo 3a mpukitan Taky cutyartito: moku ®apaii posnosigae 6ocy 1po cBOI IUIaHH
Ha BUXIiITHI, BIH moMidae, mo 0oc Maibke He TUBUTHCS MOMY B OYi ¥ TOCTIHHO 3MpKae Ha
roguHHMK. KokHI KiNbKa CeKyH/T BiH TAKOXK TIOTJIAIA€ HA MOHITOP CBOTO KOMII 'foTepa. [IuraHHs:
1. SIxy MoBY »ecTiB BuKOpucTOBYBaB 0oc MDapas? 2. Ha Baury aymKy, mpo 10 CBITYUTH Taka
HeBepOanbHa oBeinka? 3. Sk ciig daparo pearyBaTd Ha Taky MOBEIHKY cBoro 6oca? [1].

BUCHOBKHU

TakuM YWHOM, OYEBHAHO, IO B CYYaCHMX YyMOBax IMMIrpaHTaM 3aKOPIOHOM
HEOOXIJTHO JOCKOHAJO 3HATH MOBY KpaiHH, V SKy BOHH IMMITpyBaJd, Ha BHCOKOMY PiBHI
BOJIOJIIHHS Yy TX KOHKpeTHiH mpodeciiiHiid ramysi. IIpy npoMy akIeHT Mae poOHTHCS Ha
(opMyBaHHI KOMYHIKATHBHOTO ACIEKTY BOJIOJIIHHS MOBOIO 3 TIOCTYHNOBHM (pOpMyBaHHSIM
IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHTHOCTi. 3’sicoBaHO, w0 Juisi ii (opMyBaHHS
e(peKTHBHOIO € MOOYyJ0Ba HaBUAHHS HAa OCHOBI KOHTEKCTYalli30BaHOTO Kypikymyma. [Ipu
Horo po3poOIli JOPeYHO BPaXOBYBATH: METY BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH IMMITpaHTaMu;
aKICHTYBaHHA BUTBHOCTI 1 JOCKOHAJOCTI BOJIOJMIHHS MOBOK;, IPHHIUIA BUBYCHHS
IHO3EMHUX MOB JIOpOCIMMH; KOMyHikaruBHui acrnekt MoBu (CLT); BaxiuBicTh
¢opmyBaHHS HaBHYOK 0a30BOi MixocoOucTicHOi komyHikamii BICS Ta oBomomiHHs
KOTHITUBHOIO akajgeMmiunoro mMoBoro CALP (Cognitive Academic Language Proficiency);
30CepeKCHICT, Ha KOMYHIKATHBHIM KOMIIETCHTHOCTI; BHKOPHCTaHHS BIATIOBIIHUX
creLiaibHUX TECTIB JUIS MePeBIpKU HABMYOK KOMYHIKATUBHOT KOMIETEHTHOCTI; pi3Hi BUAM
YPOKIB ISl JOCKOHAJIOTO OBOJIOAIHHS PO3MOBHOIO aHTJIHCHKOI0 MOBOIO SIK IHO3EMHOIO.
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